
大切な表現 解説＆例文/Explicações e Exemplos de frases 

◆第２０課 けいけんを話
はな

す －修学旅行
しゅうがくりょこう

－ [〜たことがあります。]  
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けいけんを話
はな

す/Contando a experiência 

解
かい

 説
せつ

/Explicações 

この写真
し ゃ し ん

を見
み

たことがあります。 / Já vi esta foto. 

 

～たことがあります。 

 

☆けいけんを話
はな

す言
い

い方
かた

です。 / ☆É a forma de contar a experiência. 

 

≪動詞
ど う し

の【た形
けい

】≫に「ことがあります」「ことがありません」をつけます。 

Coloca "ことがあります" ou "ことがありません" em ≪verbo na【forma -ta】≫ 

【た形
けい

】の作
つ く

り方
かた

は、第 13 課
だいじゅうさんか

を見
み

てください。 / Sobre a elaboração da forma –ta, veja a lição 13.  

[例
れい

]/ [exemplos] 

京都
き ょ う と

に行
い

ったことがあります。 / Já fui para Quioto.   

北海道
ほ っ か い ど う

には、まだ行
い

ったことがありません。 / Ainda não fui para Hokkaido. 

 

友
と も

だちと話
はな

すときは、「こと（が）ある」「こと（が）ない」になります。 / Quando se fala com amigos, 

usa-se "こと（が）ある" ou "こと（が）ない".  

[例
れい

]/ [exemplos] 

その店
みせ

、行
い

ったことあるよ。 / Já fui a essa loja. 

こんなへんな話
はなし

、聞
き

いたことない。 / Nunca ouvi uma história estranha como essa.  

A:「このゲーム、やったことある？」 / "Já jogou este game?"  

B:「ううん。やってみてもいい？」 / " Não. Posso tentar?"  
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けいけんを話
はな

す

例
れい

 文
ぶん

 

東京
とうきょう

ディスニーランドには 3
さん

回
かい

行
い

ったことがあります。 

日本語
に ほ ん ご

のスピーチ大会
たいかい

に出
で

たことがあります。 

富士山
ふ じ さ ん

に登
のぼ

ったことがありません。登
のぼ

ってみたいです。 

私
わたし

は漢字
か ん じ

を勉強
べんきょう

したことがありません。 

高橋
たかはし

さんは、一度
い ち ど

も学校
が っ こ う

を休
やす

んだことがありません。 

あの人
ひ と

とまだ話
はな

したことがありません。 

温泉
おんせん

に入
はい

ったことがあります。 温
あたた

かくて、気持
き も

ちがよかったです。 

電子
で ん し

辞書
じ し ょ

を使
つか

ったことがないから、使
つか

い方
かた

がわかりません。 

A:「大阪
おおさか

に来
く

るのははじめてですか？」 

B:「いいえ、何度
な ん ど

も来
き

たことがあります。」 

A:「海外
かいがい

旅行
り ょ こ う

に行
い

ったことがありますか？」 

B:「はい。2
に

年前
ねんまえ

、ハワイに行
い

きました。」 

A:「たこやき、食
た

べたことある？」 

B:「うん、ある。おいしかったよ。」 

A:「新幹線
しんかんせん

に乗
の

ったことある？」 

B:「ううん、ない。だから修学
しゅうがく

旅行
り ょ こ う

、すごく楽
たの

しみ。」 

A:「日本
に ほ ん

の映画
え い が

、何
なに

か見
み

たことある？」 

B:「うん。でも映画
え い が

のタイトル、忘
わす

れちゃった。」 
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Contando a experiência 

Exemplos de frases 

Já fui três vezes a Tóquio Disneylândia.   

Já participei do concurso de oratória em japonês. 

Nunca subi o monte Fuji. Quero subir.  

Nunca estudei kanji.  

Takahashi nunca faltou à escola. 

Ainda não conversei com aquela pessoa.  

Já entrei em águas termais. Estava quente e gostoso.  

Como nunca usei dicionário eletrônico, não sei como usá-lo. 

 

A: "É a primeira vez que vem a Osaka?" 

B: "Não, já vim várias vezes." 

 

A: "Já viajou para o exterior?" 

B: "Sim. Fui para Havaí dois anos atrás." 

 

A: "Já comeu takoyaki?" 

B: "Sim, já. Estava gostoso." 

 

A: "Já andou de trem-bala?" 

B: "Ainda não. Por isso estou muito ansiosa pela excursão da escola." 

 

A: "Já assistiu a algum filme do Japão?" 

B: "Já. Mas esqueci o título." 
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